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Комиссия по положению женщин 
Пятьдесят четвертая сессия 
1–12 марта 2010 года 
Пункт 3(a) предварительной повестки дня* 
Последующая деятельность по итогам четвертой 
Всемирной конференции по положению женщин 
и двадцать третьей специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи под названием «Женщины 
в 2000 году: равенство между мужчинами 
и женщинами, развитие и мир в XXI веке»: 
достижение стратегических целей и деятельность 
в важнейших проблемных областях и дальнейшие 
меры и инициативы: обзор осуществления  
Пекинской декларации и Платформы действий 
и итоговых документов двадцать третьей 
специальной сессии и вклад этой деятельности 
в формирование гендерного подхода 
к осуществлению целей в области развития, 
сформулированных в Декларации тысячелетия 

 
 
 

  Заявление, представленное Сетью африканских 
женских организаций по вопросам коммуникации 
и развития, неправительственной организацией, 
имеющей консультативный статус при Экономическом 
и Социальном Совете 
 
 

 Генеральный секретарь получил следующее заявление, которое распро-
страняется в соответствии с пунктами 36 и 37 резолюции 1996/31 Экономиче-
ского и Социального Совета. 

__________________ 

 * E/CN.6/2010/1. 
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  Заявление 
 
 

 Заявление было подготовлено в ходе консультативного совещания афри-
канских женских неправительственных организаций, проведенного в рамках 
восьмой Африканской региональной конференции по положению женщин (Пе-
кин + 15) 15 и 16 ноября 2009 года в Банжуле. 
 

  Преамбула: 
 

 мы, представители разных организаций гражданского общества, собрав-
шиеся в качестве группы африканских женщин на пятьдесят четвертой сессии 
Комиссии Организации Объединенных Наций по положению женщин в 
2010 году и представляющие также миллионы африканских женщин, молодых 
людей и девочек, 

 проведя с различными заинтересованными сторонами до и в ходе пятьде-
сят четвертой сессии Комиссии по положению женщин широкие консультации 
о прогрессе в деле осуществления Пекинской декларации и Платформы дейст-
вий в Африке с момента последнего обзора (Пекин + 10), 

 рассмотрев неофициальный доклад африканских региональных НПО по 
обзору «Пекин + 15», который включает национальные и субрегиональные об-
зоры женских организаций и сетей гражданского общества, 

 признавая, что обзор «Пекин + 15» проводится в период огромных воз-
можностей и вызовов для африканских женщин в процессе реализации их гра-
жданских, политических, социальных, экономических и культурных прав, 

 с особой обеспокоенностью отмечая, что, хотя в процессе осуществления 
Пекинской платформы действий за прошедшие 15 лет использовался значи-
тельный объем ресурсов, прогресс остается минимальным, медленным и фраг-
ментарным, и этот процесс не привел к значительным изменениям в жизни 
большинства женщин в Африке, 

 отмечая, что в процессе осуществления Пекинской платформы действий 
и документов по правам человека, которые усиливают ее положения, таких как 
Конвенция о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин и 
Протокол о правах женщин в Африке, принимают участие самые разные заин-
тересованные стороны и что главная ответственность лежит на государствах — 
членах Организации Объединенных Наций, 

 отмечая также, что обязательства, провозглашенные на Пекинской кон-
ференции, неоднократно признавались гарантиями прав человека, которые го-
сударства-участники обязаны защищать, поощрять и обеспечивать в макси-
мально возможной степени, и что это требует конкретной и постоянной поли-
тической воли и ресурсов в целях выполнения этой программы, 

 мы тем самым подчеркиваем, в частности, следующие практические дей-
ствия, указанные в неофициальном докладе африканских НПО «Пекин + 15», в 
качестве безотлагательного призыва к правительствам африканских стран ус-
корить осуществление Пекинской платформы действий в течение последую-
щих пяти лет: 

 a) обеспечить всеобщую ратификацию протокола к Африканской хар-
тии прав человека и народов, касающегося прав женщин в Африке, Конвенции 
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о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин и Факультатив-
ного протокола к ней в качестве подтверждения политической приверженности 
стандартам в области прав человека и в срочном порядке и в полной мере осу-
ществлять на местах документы о правах женщин, обеспечивающих юридиче-
скую основу для защиты, осуществления и обеспечения осуществления поло-
жений, касающихся, в частности, социальных и экономических прав женщин; 

 b) ускорить осуществление Пекинской платформы действий и выпол-
нение всех обязательств в отношении прав женщин на основе многосектораль-
ного подхода, о приверженности которому государства заявили в Пекине в 
1995 году, к окончанию первых трех лет Десятилетия африканских женщин; 

 c) обеспечить, чтобы структуры, созданные в целях руководства про-
граммой обеспечения гендерного равенства и расширения прав и возможно-
стей женщин, имели достаточные ресурсы, что будет служить подтверждением 
политической приверженности государств-членов делу улучшению положения 
женщин; 

 d) ратифицировать Хартию Африканского союза по вопросам демокра-
тии, выборов и государственного управления, привести законы о выборах и 
демократические структуры в соответствие с ее положениями и неизменно вы-
полнять обязательства Африканского союза по обеспечению гендерного равен-
ства на национальном и местном уровнях до 2015 года; 

 e) обеспечить полное осуществление реформы избирательной системы 
и политики для гарантирования полного и эффективного участия женщин в ру-
ководящей деятельности и принятии решений с точки зрения равной представ-
ленности, участия в политических партиях и в качестве основных заинтересо-
ванных сторон в демократических процессах их стран; 

 f) в приоритетном порядке выделять средства из Фонда Африканского 
союза в поддержку женщин на цели программ подготовки и обучения женщин-
политиков, выдвигающих свои кандидатуры на избираемые должности, в целях 
повышения их способности принимать активное участие в принятии решений 
и оказании влияния на процесс принятия решений; 

 g) принимать практические меры для назначения кандидатов из числа 
женщин на должность председателя Комиссии Африканского союза в подтвер-
ждение равного распределения руководящих функций и обязанностей в целях 
осуществления программы развития в Африке; 

 h) принять закон о свободе информации в соответствии с принятыми на 
международном уровне принципами и стандартами в области прав человека в 
целях гарантирования доступа граждан, в частности африканских женщин, к 
важнейшей информации и содействия их полному и эффективному участию в 
процессе управления и демократического развития; 

 i) безотлагательно выполнять свои обязательства для изменения отно-
шения и практики, которые негативно сказываются на защите, поощрении и 
реализации прав женщин, на основе использования, в частности, средств мас-
совой информации, в качестве эффективного средства повышения информиро-
ванности общественности и целевой аудитории и повышения осведомленности 
о правах и возможностях женщин; 
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 j) выполнять требования в отношении представления докладов о про-
грессе, достигнутом в деле обеспечения гендерного равенства в Африке, и в 
тех случаях, когда такие требования не выполняются, призвать Африканский 
союз разработать дополнительные механизмы обеспечения подотчетности в 
соответствии с Протоколом о правах женщин в Африке (2003 год) и Торжест-
венной декларацией о гендерном равенстве в Африке (2004 год); 

 k) решить острую проблему безнаказанности в Африке в связи с нару-
шениями прав человека граждан африканских стран, в частности насилием в 
отношении женщин и детей в конфликтных ситуациях, и обеспечить выполне-
ние обязательств, касающихся защиты женщин и детей от всех форм насилия; 

 l) уделять приоритетное внимание охране здоровья женщин в качестве 
вопроса прав человека, особенно материнского, сексуального и репродуктивно-
го здоровья — важнейших компонентов устойчивого развития в Африке, и ак-
тивизировать усилия по сокращению феминизации ВИЧ/СПИДа; 

 m) направлять инвестиции на цели повышения образования женщин, с 
уделением особого внимания подготовке в области науки и техники для обес-
печения того, чтобы африканские женщины использовали преимущества изме-
нения глобальной технологической инфраструктуры; 

 n) расширять возможности сельских женщин в области сельского хо-
зяйства и укреплять права землепользования женщин в качестве составной 
части процесса осуществления комплексной программы развития сельского хо-
зяйства в Африке «Нового партнерства в интересах развития Африки» и рамок 
и руководящих принципов политики землепользования Африканского союза; 

 o) направлять инвестиции на цели исследовательской деятельности по 
вопросам изменения климата в Африке и его воздействия на женщин, рассмат-
ривать гендерные аспекты с точки зрения ослабления последствий, адаптации, 
реагирования и механизмов компенсации и инвестировать в исследования и 
технологии чистых и возобновляемых источников энергии, обеспечивая актуа-
лизацию гендерного анализа; 

 p) отказаться от участия в двусторонних и международных торговых и 
экономических соглашениях, которые подрывают процесс региональной инте-
грации и оказывают негативное воздействие на права женщин и улучшение их 
положения; 

 q) направлять инвестиции в поддержку предпринимательской деятель-
ности женщин в целях расширения их экономических прав, устранять барьеры, 
которые не позволяют женщинам открывать бизнес и создавать малые/средние 
предприятия, и выделять достаточные ресурсы на цели развития инфраструк-
туры, которая содействует национальной и международной торговле в регионе; 

 r) обеспечивать учет вопросов гендерного равенства во всех процессах 
планирования и составления бюджета на разных уровнях, а также обеспечивать 
целевую подготовку дезагрегированных по признаку пола данных и показате-
лей с учетом гендерных аспектов в качестве одного из способов гарантирова-
ния эффективного осуществления всех принятых на Пекинской конференции 
обязательств и стратегии поощрения, защиты и реализации права африканских 
женщин на развитие. 

 


